Предварительная рабочая версия перевода

Перевод  К. Кожанов. 
Приносим извинения за возможные погрешности и будем благодарны за указания на них и за содержательные комментарии (контакт memo.projects@gmail.com).

Признательность за Вашу помощь будет обязательно размещена на сайте.
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Часть «Мнение» для еженедельного доклада

Если Брежнев умрет, в скором времени после этого Вам следует провести рабочую встречу с его преемником. Однако я бы не советовал с этим спешить, так как, вероятно, его первый преемник будет промежуточным. 

Более важно использовать возможность заняться широкомасштабными переговорами между США и СССР о наших отношениях (и глобальном изменении в широком смысле), которых не хватало в последние три года. Как я уже не раз упоминал, Добрынин несколько раз говорил, что Советские власти ранее проводили такие переговоры с Киссинджером и что такого более широкого диалога не хватает в судебно-переговорных разговорах между Вэнсом и Громыко. Только с помощбю таких дискуссий, которые бы также принесли попытки более четко поределеить границы нашего соревнования, можно построить более стабилтные отношения.
Таким образом, я бы советовал в случае похорон послать туда и Вэнса, и меня (если только Вы не посетите их сами). Затем с помощью Добрынина я бы установил неформальные дискуссии с советскими лидерами, чтобы мы могли начать возобновление более широкого диалога, который имел место во время Никсона-Киссинджера и который произошел лишь дважды при действующей Администрации (Ваши разговоры с Громыко и потом более существенно в Вагем отлично завлении и обмене с Брежневым).
